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NOTE: Knob and door style may differ.
NOTA: Perilla y puerta el modelo puede diferir.

REMARQUE : Bouton et porte le style varier.

E9150WW (White / Blanco / Blanc)
E9150GY (Driftwood Gray / Gris Bois de Grève / Gris bois de grève) 

Support rail (F) optional location
Ubicación opcional del riel de soporte (F)

Emplacement optionnel du rail de 
support (F) 

NOTE: Images shown with optional leg extension.
NOTA: En las imágenes presentadas se muestra la extensión para pata opcional.

REMARQUE : Images présentées avec une extension de pied optionnelle.
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Before You Begin

Thank you for purchasing this 
product. Please identify all parts 
and hardware pieces. When laying 
out parts, place them on a soft 
surface to prevent scratching.

If any pieces are missing, call our 
Toll Free Number 1-800-892-3986 
between 8:00AM-5:00PM EST 
Monday through Friday.

Antes de que empiece

Muchas gracias por comprar este 
producto. Por favor, identifique todas 
las partes y piezas. Al distribuir las 
piezas, colóquelas sobre una superficie 
suave para evitar que se rayen. 
 
Si faltaran piezas, llame a nuestro 
número gratuito 1-800-892-3986 entre 
las 8:00 a.m.- 5:00 p.m., hora del este, 
de lunes a viernes o contáctenos.

Avant de commencer

Merci d’avoir acheté ce produit. 
Veuillez identifier toutes les pièces et 
matériaux. Lorsque vous déballez les 
pièces, placez-les sur une surface non 
rugueuse afin d’éviter les éraflures.

S’il venait à vous manquer des pièces, 
appelez notre numéro sans frais 
1.800.892.3986 entre 8 h et 17 h (heure 
de l’Est des États-Unis), du lundi au 
vendredi.

Cleaning

Cleaning with a dry cloth is generally 
sufficient, but other stains or marks 
may require wiping gently with a 
damp cloth. 

DO NOT use strong detergents or 
abrasive cleaners; they may 
damage the surface of this product.

Nota arcerca de la limpieza

La limpieza con un paño seco es 
generalmente suficiente, pero otras 
manchas o marcas pueden requerir 
limpiarlas suavemente con un paño 
húmedo.

NO utilice detergentes fuertes o 
substancias limpiadoras abrasivas. 
Ellas pueden dañar la superficie de 
este producto.

Conseil d’entretien
 
Le nettoyage à l’aide d’un chiffon 
sec est généralement suffisant, mais 
d’autres taches ou marques peuvent 
nécessiter un nettoyage en douceur 
avec un chiffon humide. 

N’employez PAS de détergents forts 
ou de produits abrasifs qui risqueraient 
d’endommager la surface de ce 
meuble.

Product Inquiries / 
Installation Help

Call (800) 892-3986 for parts and 
service. For faster service, have the 
model number ready when calling.

Consultas sobre productos /
Instalación Ayuda

Llame al (800) 892-3986 si necesita 
partes o servicio. Para un servicio más 
rápido, tenga listo el número del 
modelo cuando llame.

Questions sur le produit /
Aide à l’installation

Appelez le (800) 892-3986 pour les 
pièces et le service après-vente. Pour 
un service plus rapide, ayez le numéro 
de modèle à portée de la main 
lorsque vous appelez.

Tools Needed - not included          Herramientas que se requieren - no incluidas       Outils nécessaires -non inclus
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List of Parts  				      Lista de Partes  			          Liste des pièces

x 3

G

E

F

H

Back Panel
Panel posterior
Panneau arrière

Lower Side Panel
Tablero Lateral Inferior 
Panneaux latéraux inférieur

Support / Trim
Soporte / Moldura
Support / Bordure

x 1

x 2C

A

B

D

Top / Bottom Shelf
Repisa superior / inferior
Étagère supérieure / inférieure

Fixed Shelf
Repisa fija
Tablette fixe

Upper Side Panel
Tablero Lateral Superior 
Panneaux latéraux supérieur

Door
Puerta
Porte

x 2

x 2

x 2

x 2 x 2Leg Extension
Extensión de patas
Extensions de pieds

H

H
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List of Hardware 	      Lista de piezas de tornillería         Liste des pièces de montage

Large Screw
Tornillos grands
Vis longues

Hinge Screw
Tornillo para bisagras
Vis pour charnière

Cambolt
Perno para leva
Boulon à came

Magnet
Imán
Aimant

Hinge Bushing 
Cojinetes para bisagras
Douilles pour charnières

Magnet Screw
Tornillo para imán
Vis pour aimant

Hinge
Bisagra
Charnière

Allen Wrench
Llave Allen hexagonal
Clé hexagonale

x 1

x 24

x 2

x 4

x 4

x 4

x 1

x 2

Nail
Clavo
Clou

x 20

Plastic Snap Cam
Cámara de plástico
Came à snap en plastique

x 2
Sheets of 6 stickers
Hoja de 6 adhesivos
Feuille de 6 autocollants

Knob Screw
Tornillo para perilla
Vis pour bouton de porte

Knob
Perilla
Bouton

x 2

x 2

x 2

Screw Cap
Tapa roscada
Bouchon à vis

x 20

H15

Wall Mount Kit
 Kit de montaje de pared

Kit de montage mural

Nylon Strap
Tira de Nylon
Bande en nylon

Washer
Arandela
Rondelle

Anti-tip Screw
Tornillo antivolcante
Vis de retenue

x 1

x 2

x 1

Dowel
Clavija 
Goujon

x 4

H1

H2

H3

H4

H5

H6

H7

H14

H13

H12

H11

H10

H9

H8



5     IS9150

Optional Leg Extension Extensión opcional de patas Extensions optionelle de pieds

If selecting OPTION B (not included), 
you may order the decorative 
feet (be sure to include the model 
number and the color) by calling 
toll free 1-800-892-3986 between 
8:00AM-5:00PM EST Monday - 
Friday.

Si selecciona la OPCIÓN B (no incluida), 
puede pedir las patas decorativas 
(asegúrese de incluir el número de 
modelo y el color) llamando gratis al 
1-800-892-3986 entre las 8:00 a.m. y 
5:00 p.m. EST de lunes a viernes.

Si vous choisissez l’OPTION B (non 
inclus), vous pouvez commander les 
pattes décoratives (assurez-vous 
d’inclure le numéro de modèle et la 
couleur) en appelant sans frais 
1-800-892-3986 entre 8:00AM-5:00PM 
EST du lundi au vendredi.

GG G G G G

If using the leg extensions (option 
A), install to lower side panels (G) 
BEFORE step 1.

Si utiliza la extensión de patas (opción 
A), instale los paneles laterales 
inferiores (G) ANTES del paso 1.

Si vous utilisez les extensions de pieds 
(option A), installez-les sur les 
panneaux latéraux inférieurs (G) 
AVANT l’étape 1.

30.75 in
30,75 pulg
30,75 po 

(78.105 cm)

33.75 in.
33,75 pulg
33,75 po 

(85.725 cm)

35.25 in.
35,25 pulg
35,25 po 

(89.535 cm)

30.75 in. inside height

30,75 pulgadas de altura interior

30,75 pouces d’hauteur intérieure

OPTION A: Included Feet
33.75 in. inside height

LA OPCIÓN A: Pies Incluidos 
33,75 pulgadas de altura interior

l’OPTION A : Pieds inclus  
33,75 pouces d’hauteur intérieure

OPTION B: Decorative Feet 
(not included)

35.25 in. inside height

LA OPCIÓN B: Patas Decorativas 
(no incluido) 

35,25 pulgadas de altura interior

l’OPTION B: Pattes décoratives
(non inclus)  

35,25 pouces d’hauteur intérieure
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Fasten ONE support (F) to lower side 
panels (G). 

Fije UN soporte (F) a los paneles laterales 
inferiores (G).  

Attachez UNE fixation (F) aux panneaux 
latéraux inférieurs (G).  

G

G

F

Unfinished edge
Los extremos no terminados

Bord non fini

1.

x 4

H1

H2

x 1

G

G

H

H

Closed end
Los extremos cerrados

Bout fermé

Insert the lower side panels (G) into the 
center of the leg extensions (H). Align 
the closed end of the leg extensions 
(H) with the finished edge of the lower 
side panels (G). If needed, lightly tap 
the leg extension with a rubber mallet 
to install.

Inserte los paneles laterales inferiores (G) 
en el centro de las extensiones de las 
patas (I). Alinee el extreme cerrado de las 
extensiones de las patas (I) con el borde 
acabado de los paneles laterales inferiores 
(G). Si es necesario, golpee suavemente la 
extensión de patas con un mazo de goma 
para instalarla.

Insérez les panneaux latéraux inférieurs (G) 
au centre des extensions de pieds (I). Aligner 
l’extrémité fermée des extensions de pieds 
(I) avec le bord fini des panneaux latéraux 
inférieurs (G). Si nécessaire, tapez légère-
ment sur l’extension du pied avec un mail-
let en caoutchouc pour l’installer.

Optional Leg Extension Extensión opcional de patas Extensions optionelle de pieds

H2

support rail (F) optional location
Ubicación opcional del riel de soporte (F)

Emplacement optionnel du rail de support (F) 

Finished edge
Borde con acabado

Bord fini
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Place the bottom assembly in the 
desired location.  

Install the other support (F) with the 
unfinished edge facing down.

Coloque el conjunto inferior en la ubicación 
deseada.   

Instale el otro soporte (F) con el borde sin 
acabar mirando hacia abajo.

Placez l’ensemble inférieur à l’emplacement 
souhaité. 

Installez l’autre support (F) avec le bord 
inachevé la face vers le bas.

SCALE 1 : 4

SCALE 1 : 4

F

G

H2

2.

x 4

H1

H2

x 1

G

Unfinished edge
Los extremos no terminados

Bord non fini
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Fasten an upper side panel (C) to  
top shelf (A).  

NOTE: Make sure the side of the top 
shelf (A) with the most holes is facing 
toward the upper side panel (C). 

Fije un panel lateral superior (C) al estante 
superior (A).  

NOTA: Asegúrese de que el lateral del 
estante superior (A) con mayor cantidad 
de perforaciones mire hacia el panel  
lateral superior (C).

Attachez un panneau supérieur (C) à  
l’étagère supérieure (A).  

REMARQUE : Assurez-vous que le côté de 
l’étagère supérieure (A) avec le plus de 
trous soit orienté vers le panneau latéral 
supérieur (C).

C

A

3.

x 2

H1

H2

x 1

Insert dowels (H13) into support (F). 

Attach the support (F) to the upper 
side panel (C).

Inserte los tarugos (H13) en el soporte (F).  

Fije el soporte (F) al panel lateral  
superior  (C).

Insérer les goujons (H13) dans le support (F).  

Fixez le support (F) aux panneaux 
latéraux supérieurs (C).

C

F

H13

4.

x 4H13

Unfinished edge
Los extremos no terminados

Bord non fini

Unfinished edge
Los extremos no terminados

Bord non fini

H2



Attach the other upper side panel (C) 
to the support (F). 

Attach upper side panel (C) to the 
top shelf (A).

Fije el otro panel lateral superior (C) al 
soporte (F).  

Fije el panel lateral superior (C) al estante 
superior (A).

Attachez l’autre panneau supérieur (C) 
au support (F).  

Attachez le panneau supérieur (C) à  
l’étagère supérieure (A).
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C

F

A

C

5.

H2

H1 x 1

x 2
H2

Fasten the magnet (H9) to the 
underside of one of the fixed shelves (B). 

Asegure el magneto (H9) a la parte inferior 
de una de las repisas fijas (B). 

Fixez l’aimant (H9) en dessous de l’une 
des étagères fixes (B).

B

6.

x 1

x 2H10

H9

H9

H10



Attach 2 fixed shelves (B) to the the 
upper side panels (C). 

NOTE: Make sure the magnet (H9) is  
on the bottom of the TOP fixed shelf 
(B) facing the front of the unit.

Fije 2 estantes fijos (B) a los paneles  
laterales superiores (C). 

NOTA: Asegúrese de que el imán (H9) 
esté en la parte inferior del estante  
fijo SUPERIOR (B) mirando al frente de  
la unidad. 

Attachez les deux étagères fixes (B) aux 
panneaux latéraux supérieurs (C). 

REMARQUE : Assurez-vous que l’aimant (H9) 
est au DESSUS de l’étagère fixe (B) faisant 
face à l’avant de l’appareil.

10 IS9150

C

C
B

B

C

C

A

7.

8.

H2

H1 x 1

x 8

H2

H1 x 1

x 4

H2Unfinished edge
Los extremos no terminados

Bord non fini

Unfinished edge
Los extremos no terminados

Bord non fini

Attach the fixed shelf (A) to the 
upper side panels (C). 

NOTE: Make sure the side of the fixed 
shelf (A) with the most holes is facing 
away from the upper side panels (C).

Fije el estante fijo (A) a los paneles  
laterales superiores (C).   

NOTA: Asegúrese de que el lateral del 
estante fijo (A) con mayor cantidad de 
perforaciones esté mirando en sentido 
opuesto a los paneles laterales 
superiores (C).

Fixez l’étagère immobile (A) aux 
panneaux latéraux supérieurs (C).  

REMARQUE : Assurez-vous que le côté de 
l’étagère supérieure (A) avec le plus de 
trous soit orienté loin du panneau latéral 
supérieur (C).

H2
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Lay unit face down on floor. 

Fasten back panel (E) to back of unit, 
starting with the corners. 

Screw in 2 cambolts (H4) into the 
center holes of the bottom shelf (A).

Coloque la unidad boca abajo en el piso.
 
Ajuste el panel trasero (E) a la parte 
trasera de la unidad, iniciando por las 
esquinas.

Atornille 2 tornillos de cámara (H4) en  
las perforaciones del centro del estante 
inferior (A). 

Placez le meuble à plat sur le sol, côté 
arrière sur le dessus. 

Fixer le panneau arrière (E) à l’arrière de 
l’unité, en commençant par les coins.

Vis dans 2 boulons à cames (H4) dans les 
trous du centre de l’étagère inférieure (A). 

A

H4

9.

x 20H3

x 2H4

E
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10. Carefully place top assembly on 
bottom assembly. 

Insert 2 snap cams (H5) into the holes 
in the lower side panels (G).

Coloque con cuidado el montaje superior 
sobre el montaje inferior. 

Inserte 2 levas (H5) en las perforaciones 
de los paneles laterales inferiores (G).

Placez soigneusement l’assemblage 
supérieur sur l’assemblage inférieur. 

Insérez 2 caméras à insertion rapide (H5) 
dans les trous dans les panneaux latéraux 
inférieurs (G).

RECOMMEND
RECOMIENDA 

RECOMMANDÉ 

NOTE: If necessary, tap the snap cams 
with a hammer.

NOTA: Si es necesario, golpee levemente 
las levas de presión con un martillo.

REMARQUE : si nécessaire, tapotez les 
cames à ressort à l’aide d’un marteau.

x 2H5

H5
G

G

C
C
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11. Fasten a hinge (H7) to the top of 
each door (D). 

Asegure una bisagra (H7) a la parte 
superior de cada puerta (D).

Fixez une charnière (H7) au supérieure de 
chaque porte (D).

H8

H7

D

D

H7

H8

x  2

x  2

D
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Insert hinge bushings (H6) into fixed 
shelves (B).

Inserte los casquillos de las bisagras (H6) 
en los estantes fijos (B). 

Insérez les bagues des charnières (H6) 
dans des étagères fixes (B). 

B

B

x  4H6

H6

12.
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Set the left side door into the top 
hinge bushing.

Fit bottom hinge (H7) into the bottom 
hinge bushing and fasten the bottom 
hinge (H7) to the door (D).

Repeat for the right side door (D). 

Attach door knobs (H11) to doors (D).

Fije la puerta lateral izquierda a la bisagra 
superior con cojinete.

Ajuste la bisagra inferior (H7) en la bisagra 
inferior con cojinete y sujete la bisagra  
inferior (H7) a la puerta (D).

Repítalo con la puerta lateral derecha (D).

Asegure las perillas para puertas (H11) a 
las puertas (D). 

Placez la porte de gauche dans la bague 
de charnière supérieure.

Placez la charnière inférieure (H7) dans la 
bague de charnière inférieure et fixez la 
charnière inférieure (H7) à la porte (D).

Répétez l’action pour la porte de droite (D).

Fixez les boutons de portes (H11) aux 
portes (D). 

H12

H11

D

H11

H12

x  2

x  2

13.

D

H7

H8

x  2

x  2

H8

H7

D

D



16     IS9150

14. Apply stickers (H15) to unused holes 
on each side of unit. 

Apply screw caps (H14) to large 
screws (H2) on exterior of unit.

Aplique los círculos adhesivos (H15) a los 
orificios no utilizados en cada lado de la 
unidad. 

Coloque tapas de tornillo (H14) a los  
tornillos (H2) en la parte exterior del mueble.

Appliquez une pastille adhésive (H15) 
sur les trous non utilisés de chaque côté  
du meuble. 

Placez les capuchons (H14) sur les vis (H2) 
à l’extérieur de l’armoire.

x 2

x  20H14

H15

H14

H15
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15.
Unit must be fastened to the wall for 
safety reasons. 

Warning: Before cutting or drilling into 
any wall surface, verify the location  
of electrical, plumbing, and gas lines. 
Cutting any of these may cause  
serious injury.
 
Fasten the nylon strap to the top of 
the unit using one washer and the 
anti-topple screw as shown. 

Fasten nylon strap to wall, using 
appropriate mounting hardware (not 
provided). We recommend using a 
mounting screw of at least two inches 
in length. If you do not screw directly 
into the wall stud, an appropriate wall 
anchor should be used.

La unidad debe ser asegurada a la pared 
por motivos de seguridad.

Advertencia: Antes de cortar o taladrar 
en cualquier superficie de pared, verifique 
la ubicación de las líneas eléctricas, de 
plomería y de gas. Cortar cualquiera de 
estas líneas puede causar una lesión grave.

Asegure la tira de nylon a la parte  
superior de la unidad utilizando un empaque 
o arandela y el tornillo antivolcante como se 
muestra en la figura.  

Asegure la tira de nylon a la pared  
utilizando el artículo de ferretería de  
montaje apropiado (no proporcionado). 
Le recomendamos utilizar un tornillo de 
montaje de por lo menos dos pulgadas 
(5.08 cms.) de largo. Se deben utilizar una 
ancla para pared apropiadas si usted no 
atornillará directamente en el soporte de 
pared.

L’unité doit être fixée au mur pour des 
raisons de sécurité.

Avertissement : avant de découper ou  
de percer toute surface murale, vérifiez 
l’emplacement des canalisations 
électriques, de plomberie et de gaz. Des 
blessures graves pourraient survenir si l’une 
de ces canalisations était sectionnée.

Fixez la bande de nylon en haut du  
meuble à l’aide d’une rondelle et de la vis 
de retenue, comme indiqué. 

Fixez la bande de nylon au mur à l’aide 
d’une pièce de montage appropriée 
(non fournie). Il est recommandé d’utiliser 
des vis de montage d’au moins 5 cm (2 
po) de long. Si vous ne vissez pas directe-
ment dans des poteau mural, utilisez de la 
cheville murale.

RECOMMEND
RECOMIENDA 

RECOMMANDÉ 

Not Included
No Incluido
Non incluse

Mounting Instructions	     Instrucciones de Montaje          Instructions de montage

A

Wall Mount Kit
Kit de montaje de pared

Kit de montage mural

x 1

x 2

x 1

Anti-tip Screw
Tornillo antivolcante
Vis de retenue

Washer
Arandela
Rondelle

Nylon Strap
Tira de Nylon
Bande en nylon


